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COURSE DATA

Data Subject

Code 44908

Name Linguistic Landscape

Cycle Master's degree

ECTS Credits 3.0

Academic year 2024 - 2025

Study (s)

Degree Center Acad. 
year

Period

2240 - Master's Degree in Advanced 
Hispanic Studies: Application and Research

Faculty of Philology, Translation and 
Communication 

1 First term

Subject-matter

Degree Subject-matter Character

2240 - Master's Degree in Advanced 
Hispanic Studies: Application and 
Research

8 - Paisaje lingüístico Optional

Coordination

Name Department

QUILIS MERIN, MERCEDES 150 - Spanish 

SUMMARY

En el plan de estudios del Título de Máster, esta asignatura se integra en el itinerario I (Lengua Española) 
y en el III (Formación Hispanística).

El paisaje lingüístico en el contexto urbano y el contacto multilingüístico y multicultural en la sociedad 
actual. La variedad sociolingüística y el contacto lingüístico en el marco geográfico urbano. El estudio del 
conjunto de realizaciones materiales del lenguaje escrito en signos, lenguas y elementos lingüísticos, 
expuestos en un entorno público determinado como el espacio urbano, en textos escritos en la vía y 
espacios públicos, como los rótulos y anuncios comerciales, rótulos de calles, de vías y edificios públicos, 
etc., y sus valores connotativos, con especial atención al marco delimitado urbano como reflejo de la 
interacción y convivencia de distintas culturas en un mismo espacio.
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Tal y como se detalla en el volumen de trabajo, las clases teóricas se complementan con clases prácticas. 
A estas actividades formativas de carácter presencial se añade la participación en conferencias y 
seminarios organizados por el Departamento de Filología Española.  

PREVIOUS KNOWLEDGE

Relationship to other subjects of the same degree

There are no specified enrollment restrictions with other subjects of the curriculum.

Other requirements

None.

2240 - Master's Degree in Advanced Hispanic Studies: Application and Research

- Students should communicate conclusions and underlying knowledge clearly and unambiguously to 
both specialized and non-specialized audiences.

- Students should demonstrate self-directed learning skills for continued academic growth.

- Students should possess and understand foundational knowledge that enables original thinking and 
research in the field.

- To be able to integrate knowledge and make complex judgments based on information that remains 
incomplete or limited, but include social and ethical responsibility reflections linked to the application 
of their knowledge and judgments, from a gender perspective.

- Ser capaces de emplear los recursos institucionales, los grandes instrumentos científicos, las 
técnicas, las bases de datos y bibliotecas, la bibliografía, las revistas especializadas y los nuevos 
recursos proporcionados por las TIC en el ámbito de estudio.

- Ser capaces de elaborar un proyecto en el ámbito de estudio del máster y presentar sus resultados, 
mediante un discurso elaborado y coherente.

- Ser capaces de desempeñar un trabajo en equipo, fomentando las relaciones interpersonales, el 
diálogo, el respeto al otro y la no discriminación, ni lingüística ni social.

- Ser capaces de aplicar en entornos profesionales los conocimientos y destrezas adquiridos, y de 
analizar el conjunto de variables que intervienen en el cruce entre teoría y práctica, captando 
conflictos y negociando soluciones, en el marco del diálogo y de la defensa de derechos y 
obligaciones, con criterios deontológicos y laborales.

- Be able to discuss the ideas of different theories in the field of Hispanic philology and to analyse their 
contributions critically in order to contextualise their achievements and contrast these with the 
knowledge acquired
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- Be able to read all types of Hispanic philological texts in a critical, analytical and competent manner, 
based on a pertinent method of analysis through which it is possible to draw all their implications, both 
in form and content

- Be able to conduct teaching and research activities in Hispanic philology subject areas

- Be able to critically analyse and explain texts, choosing the specific philological methodology 
according to the potential audience to which they are addressed

- Be able to edit texts and to build and catalogue corpora related to Hispanic philological studies

Ser capaces de integrar los conocimientos lingüísticos, sociolingüísticos y pedagógicos para enfrentarse a 
la complejidad de situaciones profesionales en las que se deban formular juicios a partir de una 
información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y 
éticas vinculadas a la aplicación de sus conocimientos y juicios.

Ser capaces de desempeñar un trabajo en equipo, fomentando las relaciones interpersonales, el diálogo, el 
respeto al otro y la no discriminación, ni lingüística ni social a través de la elaboración de diversas tareas 
colaborativas relacionadas con el estudio del desarrollo de los sociolectos urbanos en el marco del 
contacto de lenguas y culturas diferentes.

Ser capaces de realizar un análisis lingüístico de textos en espacios públicos, de manera que puedan 
extraer todas sus implicaciones de forma y contenido por medio de la aplicación de un método de análisis 
adecuado a los mismos.

Demostrar el manejo de las herramientas e instrumentos necesarios para la selección, gestión y análisis de 
la información relativa al estudio del paisaje lingüístico en espacios públicos.

DESCRIPTION OF CONTENTS

1. La lengua española en el mundo

1.1. La expansión y presencia de la lengua española en el mundo. 
1.2. El valor de la lengua española en diversos ámbitos sociales y profesionales.

2. La lengua española en el siglo XXI

2.1. Los problemas de la globalización lingüística y glocalización lingüística. 
2.2. Las fronteras en la comunidad lingüística hispánica.
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3. El Paisaje Lingüístico (PL)

3.1. Concepto de paisaje lingüístico (PL o Linguistic Landscape LL). 
3.2. Estudio de los fenómenos y situaciones de multilingüismo en los espacios 
geográficos hispánicos. 
3.2. Los fenómenos de incorporación, intercambio cultural y comunicación de la 
inmigración a través del PL.

4. Los signos del paisaje lingüístico

4.1. Estudio de los signos del paisaje lingüístico. 
4.2. Diseño de un estudio de paisaje lingüístico en Valencia.

WORKLOAD

ACTIVITY Hours % To be attended

Theoretical and practical classes 20,00 100

Attendance at events and external activities 3,00 0

Study and independent work 52,00 0

TOTAL 75,00

TEACHING METHODOLOGY

Lección magistral (exposición de contenidos a partir de desarrollos teóricos) con diferentes recursos 
(textos, audiovisuales, etc.).

Clases prácticas participativas (ejercicios, exposiciones, debates, test, etc.), realizadas en grupo y/o de 
forma individual.

Usos de procedimientos y estrategias deductivos en la aplicación del conocimiento adquirido: detección y 
resolución de problemas, actividades de forma individual o en grupo (ejercicios, lectura y comentario 
crítico de diferentes textos, realización de trabajos escritos y/o exposición oral de los resultados, etc.) a 
partir de la exposición previa de contenidos.

Usos de procedimientos y estrategias inductivos en la aplicación del conocimiento adquirido: detección y 
resolución de problemas, actividades de forma individual o en grupo (ejercicios, lectura y comentario 
crítico de diferentes textos, realización de trabajos escritos y/o exposición oral de los resultados, etc.) a 
partir de directrices básicas para formular un desarrollo teórico posterior.
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EVALUATION

Valoración de la participación activa en el aula y/o en las tutorías (resolución de ejercicios, comentario de 
lecturas, exposición de actividades, etc.): 30 %. Hasta 3 puntos. No recuperable en segunda convocatoria. 
Se mantendrá la puntuación obtenida por el alumno en primera convocatoria.

Valoración de los trabajos escritos, ensayos, ejercicios prácticos, tareas, cuestionarios, etc., en horas no 
presenciales, que demuestren las competencias adquiridas: 50 %. Hasta 5 puntos. Recuperable en segunda 
convocatoria.

Valoración a partir de pruebas finales escritas u orales que demuestren las competencias adquiridas: 20 
%. Hasta 2 puntos. Recuperable en segunda convocatoria.

Como medio para la evaluación y para la comunicación de los resultados de esta, se podrá hacer uso de la 
plataforma del Aula Virtual.

La evaluación y el sistema general de calificaciones seguirán la normativa de la Universitat de València 
aprobada por el Consejo de Gobierno el 30/5/2017-ACGUV108/2017.  
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